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Slik sluttet forrige bok:

Det var den søndagen da Magdalena satt i kirkebenken og tillot seg å lukke øynene under salmesangen, at hun forsto at hun elsket klokker Isak Pedersen.   Da hun gikk til sengs den kvelden, håpet hun at hun skulle drømme deilig om ham.   Drømmer kunne være nesten like virkelige som det man opplevde.

Magdalena våknet midt på natta.   Drømmene hennes ville ikke fange Isak klokker.   Hun hadde våknet av de mest hjerteskjærende kvinneskrik, og da hun måtte gispe etter luft og kjente hvor sår hun var i halsen, forsto hun at skrikene hadde vært hennes egne.   Hun hadde drømt om ild og bål.


1

–Vi holdt på å forlise flerfoldige ganger, fortalte Jens Klemetsen til sine mange interesserte tilhørere.   Han var kommet i havn ved Skatøre bare en liten time tidligere, men han hadde losset varene fra Bergen på Vardø tidligere på dagen, så han syntes at han hadde vært hjemme en god stund.   Det som gjensto, var å fortelle Magdalena Johannesdatter, som strengt tatt var hans reder, selv om det ikke var just slik han så på henne, om ferden til Bergen og tilbake.   Imidlertid lot han seg forsinke av de mange kjenningene som også ville prate og spørre nytt fra byen  langt der sør.   Bergen var langt unna, men det som skjedde i Bergen, fikk stor betydning for store og små mennesker ved Varangerfjorden.

–Stormen kom som kastet over oss, fortsatte Jens med veldig innlevelse.   Hendelsen lå drøyt tre uker tilbake i tid, men han husket den som om det var i går, og fordi han allerede hadde fortalt historien noen ganger, var den blitt stadig bedre.   –Vi reiste med full last, som dere husker, og jeg tenkte i mitt stille sinn, alt før vi nådde Ekkerøyene, at dette ikke kom til å bli noen rolig seilas.   Og det fikk jeg så menn rett i.   Frigg, stakkar, hun knaket i alle sammenføyningene, og hun er en solid båt.

De kyndige blant tilhørerne nikket.   De kjente båten, og de kjente Jens Klemetsen.

–Vi klarte oss som ved et Guds under, sa han og senket stemmen.   –Og det stilnet såpass at jeg kunne se like til barndomshjemmet mitt da vi dro forbi Kiberg.   Mor mi hadde fyrt i grua.   Røyken sto rett opp der hjemme, så rolig var det i en fem–ti minutters tid.   Som om noen ville at jeg skulle se og huske hvordan det så ut der jeg vokste opp.    Som om noen ville at jeg skulle få anledning til å vinke farvel til mine.   Men da vi nærmet oss Domen, blåste det kraftig opp igjen.   Det var som om vi ble truffet av flere vinder på samme tid, som om de brøt handbak om Frigg og lasten og oss, arme sjelene som var hennes mannskap.   Og jeg skal gjerne innrømme at det var noen øyeblikk der da jeg bøyde nakken og foldet hendene, men jeg kunne nå ikke la frykten ta helt over.   Er du kaptein, så kan du ikke stå til rors med fromt foldede never.

Han høstet samtykkende latter.   De var sjøfarere eller konene eller barna til sjøfarere.   De kjente både havet og været.   Du fikk ingen nådegaver hvis du slumpet å være på sjøen når en storm la skuldra til.   Du kunne be en hastig bønn til den gode Gud, men til slutt avhang det meste av om du var en dristig og dyktig sjømann eller ikke.

–Jeg måtte gjøre det som jeg kunne gjøre, fortsatte Jens Klemetsen og fant blikkene til mange av dem som sto rundt ham på kaia.   Det var hustrig i været, så han fikk snart sørge for å komme seg i hus, men han kunne ikke gå fra dem før han hadde fortalt historien sin til ende.   Han klarnet halsen: –Og det underlige skjedde.   Det var som om uværet tvilte et øyeblikk, og så ombestemte seg, der mellom Kiberg og Vardø et sted.   Først la det seg mot oss fra sørvest, så trakk det pusten og bråvendte og kastet seg mot oss rett fra nordøst.   Og bårene var like høye samme hvilken lei vindene blåste fra.   Men vi klarte å bøye av.   Spør meg ikke hvordan.   Vi tenkte ikke.   Man gjør ikke det når man står midt i det.   Hver mann gjorde det han måtte gjøre.   Jeg tror ikke at jeg skrek ut en eneste ordre, og hadde jeg gjort det, så hadde det vært å kaste bort både tid og stemme, for det var ikke mulig å høre noe annet enn buldringen fra bølgene og den gjennomtrengende hylingen fra vinden.   Jeg vet ikke hvor lenge det sto på da det var som verst.   Ingen av oss klarte å måle det i tid.   Det var før, og det var etter.   Og vi var satan så dyktige.   Jeg høres ut som jeg skryter, og kanskje gjør jeg det, selv om jeg bare sier den rene sannhet.   Vi var dyktige.   Vi klarte å seile ifra stormen.   Tenk dere det! Gamle Frigg! Hun viste hva hun var gjort av.   Vi tenkte å søke ly på Vardø, men det så ut som det lysnet i horisonten, det så ut som det kunne være klart i nord, så vi valgte å fortsette.

Tilhørerne holdt pusten.   De visste at det endte bra, men de ville uansett høre nøyaktig hvordan det hadde vært om bord på Frigg da hun nesten kullseilte –flere ganger –i den aller største høststormen de hadde hatt dette året.

–Havet gikk i gråsvart og hvitt.   Bølgene reiste seg omkring oss, de var store som berg.   Jeg trodde vi hadde kurs mot bratte fjellveggen, og var sikker på at min siste time var både kommet og gått, men så løste den seg opp foran øynene på meg, veggen, og bak den bygde det seg opp enda en vegg, og da var jeg ikke dummere enn at jeg forsto at disse fjellsidene var bygd av vann og fandenskap og ikke svartstein.   Så vi la oss rett på.   Vi møtte båra og ble løftet halvveis til himmelen og kastet nesten like ned i helvete.   Men Frigg, hun klarte den dansen også.   Hun har kanskje ikke utseendet med seg, sa han og kastet et blikk på båten han omtalte med slik røff hengivenhet, –men hun er en dame man kan stole på.   Hun holdt oss alle i favnen sin, og hun sto imot både bårene og vindene og regnet som alle satans smådjevler kastet etter oss.   Hun førte oss trygt gjennom Bussesundet, og borte ved Hamningberg var vi nokså sikre på at vi ville beholde både livet og lasten.   Og det skal jeg si dere, at da vi bare kjente de siste klapsene etter stormen, så var det Frigg og ikke Vårherre jeg takket for å ha båret oss trygge gjennom styggværet.   Det var en djevelsk storm, og jeg har nå vært ute på havet i en god handfull stormer før denne.

Det ble nikket omkring ham.   De kjente Jens Klemetsen.   Han var kanskje fargerik i sine beretninger, de fleste trakk litt fra fortellingene hans og antok at de dermed nærmet seg sannheten, men han skulle ha for at han var en dyktig mann på havet.   Noen var født til båt, og andre var det ikke.   Jens hadde sikkert rodd før han kunne gå.

–Det var dårlige dager i nesten to uker i kjølvannet av den stormen, var det en av de bofaste som kunne berette.   –Og på samme tida kokte fjorden av sei.   Men det hjalp jo ikke så mange, for det var uråd å komme seg på havet.   Du klarte ikke å stå oppreist i fjæra engang, så sterk var storstormen.   Det gikk noen gjerder, og ikke så reint få båter slet seg –og to ble brutt ned av stormbårene.

–Han Gammel-Erik fikk riktig svingt seg, sa en annen.

Jens Klemetsen ble stående en liten stund til, så fikk han lånt til seg en handkjerre og lastet et par tønner og noen sekker opp på den.   De som sto omkring, lurte på hva slags varer han førte, men Jens bare gliste bredt og sa at det var en personlig gave til en dame.   Han langet av gårde i retning av huset hennes Magdalena.

Hun hadde sett skipet og gjenkjent det.   Hun hadde dekket opp på kjøkkenet, og hun hadde rukket å vente på ham før han åpnet ytterdøra og ropte navnet hennes med høy stemme.   Det var ikke mulig å overse ham.   Magdalena rettet på håret, strøk hendene mot det pene linforkleet og gikk ham i møte.

–Du kan ønske oss vel hjem! erklærte Jens Klemetsen og slo ut med armene og riktig viste seg.    Han hadde saltrendet stortrøye i vadmel over skinnstakken som rakk ham forbi knærne, skinnbukser og lærstøvler og sin ullfôrede skinnhatt på hodet, og så altså nøyaktig ut som da hun sist så ham.    –Her er jeg tilbake i all min prakt.   Alt er vel med både meg og mannskapet, og Frigg er kanskje en gammel dame, men hun er prektig, det skal jeg love deg.   Jeg har hentet betaling for frakten, jeg har betalt mannskapet.   Han klappet seg mot jakkebrystet.    –Og nå kommer jeg med penger til deg.   Han så opp mot den grå himmelen.    –Er det ikke en herlig dag, Magadalena?

–Velkommen hjem, sa hun og førte seg adskillig mer behersket enn ham.

–Ikke noe favntak? Ikke noe kyss på kinnet? spurte kapteinen hennes muntert.

–Var det slik min salige far hilste deg velkommen i land etter dine turer? spurte Magdalena.   Hans munterhet var smittende.   Hun hadde ikke smilt så stort siden han forlot Varanger med Frigg.   Erkjennelsen av at faren var død, hadde tatt tak i henne.   Hun hadde ikke vært så ivrig på å søke selskap med grannene, verken med Ingeborg eller Maren, som var hennes nærmeste venninner –og slett ikke med Isak klokker.   Hun visste ikke hva hun skulle kalle ham, bortsett fra granne.   Hun våget ikke å kalle ham det som hjertet hennes sang at han kunne bli, for hun var så redd for at munnen hennes skulle renne over med det.   Et øyeblikks ubetenksomhet ville være nok, så kunne hun ødelegge både sitt eget og hans rykte.   Det var nok like godt at de ikke så hverandre.   Tid og avstand kunne kanskje fordrive de overdådige følelsene hennes, få henne på rett kjøl.

Bare Lisebet hadde kommet på besøk gjentatte ganger, enda hun ikke var blitt oppmuntret til det, og hennes besøk hadde Magdalena klart seg godt uten.   Sist Lisebet kikket innom med alle sine spekulasjoner og alle sine historier, både sanne og oppdiktede, hadde Magdalena vært nødt å si til henne at hun ikke trengte å komme igjen på noen dager, for hos henne skjedde det ingenting som hun kunne snakke om med andre.

–Din henfarne far, han skjelte meg nå ut hver gang vi så hverandre, enten jeg kom med gode eller dårlige nyheter, sa Jens Klemetsen sorgløst.   –Jeg kan ikke annet enn lure på om du tar etter ham, Magdalena.

Hun trodde ikke at hun noen gang ville få lyst til å skjelle på Jens Klemetsen.    –Du får komme inn og fortelle meg om både ferden og forretningene, ba hun.

–Og gavene? undret han og gjorde en storslagen handbevegelse mot vogna han hadde stående bak seg.    –Hvor vil du ha bergensgavene dine?

Magdalena bikket bakover på hælene.    –Gavene? spurte hun.

–Hvor dere kvinnfolk glemmer! sa han og la en hand mot hjertesida av brystet og ristet bedrøvet på hodet.   –Hvor inderlig dere kan skuffe oss enfoldige mannfolk! Husker du slett ikke tilbake til forrige måned –da du fikk ønske deg akkurat det hjertet ditt begjærte, og så skulle jeg bringe det til deg fra Bergen?

Vagt husket hun at de hadde spøkt og hatt litt artighet med hva hun helst ville hatt fra Bergen, men hun hadde ikke tatt ham alvorlig.   Det hadde ikke falt henne inn at Jens Klemtesen heller gjorde det.

–To tønner førsteklasses salt, sa kapteinen hennes, –en sekk med erter…

Hun husket.   Og hun trengte både salt og erter.    –Begge deler er nyttig og velkomment, sa hun, –men jeg skal da betale deg for de varene, Jens.   Når jeg alt var så inderlig lettsindig at jeg bestilte dem.

–Du bestilte ikke, Magdalena Johannesdatter, korrigerte Jens Klemetsen henne med et helt alvorlig ansikt.    –Du ønsket deg de varene.   I mine ører er det en stor forskjell på å bestille og å ønske.   Enten tar du imot både salt og erter som en liten gave fra meg, eller så får du koke suppe på fiskehoder og bein i stedet for på erter.

Hun smilte og sukket, og hun minte seg selv på at hun skulle være ytterst forsiktig med hva hun sa til denne karen i fortsettelsen.   Han tok selv spøk ordrett til seg.    –Så får jeg takke deg, sa hun og svingte litt på den røde serken.   Det ble pinlig å stå stille for lenge.    –Salttønnene må jeg ha i bua, men ertene skal nå inn på kjøkkenet.   Ellers spiser musene dem for meg.   Den sekken klarer jeg forresten selv…

–Ikke tale om! Jens Klemetsen var av den galante støpningen.    –Der jeg kommer fra, lar vi ikke kvinnfolkene slite og slepe tungt.

–Hvor lettvint de kjerringene borte på Kiberg må ha det.   Søndag hver eneste dag i uka! Magdalena slo hendene sammen, for mellom henne og Jens Klemetsen spratt ordene like kvikke som lemen.   Han hadde sånt et lett lynne, han var så opplagt på artighet, samme når hun så ham, og det enda han tydelig også hadde god forstand på det han gjorde i ett og alt.   Han lempet tønnene inn i bua.   Han bar ertesekken inn på kjøkkenet hennes.   Den var ikke tyngre enn at han hadde den under ene armen.   Så sto han der og hadde enda en striesekk som han la i hendene hennes.   Den var mindre, og i sin uforstand tok Magdalena imot, for hun tenkte at dette var enda flere erter.   Men så kjentes det ikke ut som erter.   Tyngden var annerledes.   Erter beveget seg, dette var noe som lå jevnt, noe som hang sammen.   Og han sto midt på kjøkkenet og gliste bredt i det skjeggete fjeset.   Det var forventning i smilet hans.   Magdalena løsnet taustumpen som holdt sekken sammen.   Anelsen hennes viste seg å stemme.   Hun trakk noe sammenbrettet, mjukt, blågrønt tøy ut av striesekken.   Fløyel.   Tjukk og blank fløyel.   Sekken fikk falle til golvet, og hun trakk pusten i oppgitthet.   –Du er visst ikke helt vel bevart, du Jens Klemetsen! Dette er så menn verken salt eller erter.

–Jeg har sånn svakhet for det som er pent, sa han lett og trakk på skuldrene, som om dette ikke var noe å øse seg opp for.    –Jeg fikk det for meg at du ville kle en serk eller en trøye –eller begge deler – i nettopp det tøyet, for det ligner på havet –ser du ikke? Havet sånn på den tida når vi er ferdige med hundedagene og himmelen ikke er helt skyfri.   Jeg så deg spasere i sjøkanten på den tida, Magdalena, og jeg tenkte at håret ditt var så pent mot fjorden akkurat da.   Så denne tøybiten kan ikke gis til noen andre enn deg, for det er nå bare du her ved fjorden som har hår som høstløv.   Det jeg vet, la han til, så hun ikke skulle tro at han hadde gått og vrengt øynene etter hvert eneste kvinnfolk som kunne puste og gå.   Men det gjorde ikke noe at hun visste at hun var av det sjeldne slaget.

Hun ble stum.   Jens snakket med store smil og store fakter, men det fantes alvor i øynene hans, og hun ble hudløs i møte med det alvoret.   Hun var ikke vant til å handtere andres store fornemmelser.   Hun hadde evig nok med sine egne.   Det var galt av henne å ta imot det pene tøyet, uansett hvor velment det var fra hans side, det kjente hun langt ned i magen.   Gaven hadde betydning, samme hva han sa, samme hvor mye eller lite hun lot som hun forsto.   Det var ufattelig at han hadde merket seg hvilke farger som høvde til henne.   Hun var ikke så nøye på det selv.   Og fløyel hadde hun bare hatt mellom hendene de gangene hun strøk litt over de fineste tøyrullene i handelen til Marcus Rade.   De tøyene fikk ligge lenge i hyllene, for det var ikke mange nok fine fruer på Skatøre og i de nærmeste værene til at han fikk avsetning på dem.   Kjøpmannsfrua sørget for å bestille ferdigsydde plagg i tøyer som ikke havnet i butikkhyllene, for hun ville ikke bli sett i det samme som konene i været, og hun valgte snitt som ennå ikke hadde nådd Øst-Finnmark –hun gikk i kledebon som ikke sto noe tilbake for det som de fineste damene i Holland iførte seg.   I løpet av sine årlige turer til hjembyen i vest passet hun på å følge med på hva kvinner i hennes posisjon kledde seg i der ute i den store verden.   Vanlige kvinnfolk kunne ikke etterligne kjøpmannsfruene eller damene fra Bergen eller Amsterdam.   De fikk tenke på at de klærne de bar, skulle holde dem anstendige og varme.   Forfengelighet kostet penger som de fleste ikke hadde.

–Dette kan jeg ikke ta imot, sa Magdalena omsider.   Hun måtte være oppriktig mot ham, men hun måtte også veie sine ord, for de drev Frigg sammen, og det skulle de gjøre i lang tid, og de måtte fortsatt være på talefot.   Hun plukket opp sekken og stakk tøyet ned i den før øynene hennes rakk å bli for inntatt i det.   Fargen var virkelig noe annet.   Jens Klemetsen hadde rett i at det var umåtelig pent.   Han hadde også helt sikkert rett i at det høvde til henne, men det hadde vært feil av ham å kjøpe det til henne.

–Hva hindrer deg? spurte kapteinen hennes og ville ikke forstå hennes stilling.    –Hvilken skade gjør min gave?

–Din egenmektige opptreden gjør det veldig vanskelig for meg, kaptein Klemetsen, sa hun og unnlot å bruke fornavnet hans.   Hun håpet at han forsto hvorfor.

–Jeg opptrer egenmektig? Han klødde seg i skjegget.    –Jeg trodde ærlig talt at det var noe som oftere ble sagt om deg, jomfru Johannesdatter.   Det hadde ikke gått ham hus forbi at hun prøvde å skape avstand til ham.   Hun var ikke den eneste som evnet å leke med ord.    –Du får det til å lyde som om jeg har begått de sværeste forbrytelser, bare fordi jeg bringer deg noen alner med tøy.   Skal du bringe meg til tings for den usle gjerningens skyld? Tror du ikke fogden vil synes at du spiller hans tid? Han blunket til henne.    –Jeg tror at jeg glatt blir frifunnet.   Hva estimerer du, Magdalena? Hva slags straff hadde du ment å gi meg? Tenker du at jeg bør bindes til en fløpæle nede i fjæra og lide for denne lille oppmerksomhetens skyld?

Hun kunne formelig se det for seg: Jens Klemetsen, den store, røslige mannen, bundet fast til en pæle nede i sjøen, på skikkelig stivfjære, og så tvunget til å bli stående på den til floa var på sitt høyeste.   Hvis alle beregninger var blitt gjort riktig, skulle ikke havet nå høyere enn til under haka på den som skulle avstraffes, for det var ingen dødsdom, men man hadde det særdeles ubehagelig en lang stund, og man pintes til spott og spe for resten av folket. Magdalena hadde hørt at floa hadde trukket litt høyere enn vanlig ved en og annen avstraffelse, eller så hadde den dømte vist seg å være kortere enn de hadde estimert, så det hadde stundom nær gått med liv.   Man kunne lett ledes til å tro at maktene tidvis ønsket å ta saken i egne hender og straffe hardere enn det tingmennene gjorde.

–Du er fæl til å overdrive, slo hun fast.    –Både i gavmildhet og i dine fabuleringer om hva andre måtte tenke.   Hun holdt inne et øyeblikk.    –Og denne altfor flotte gaven springer nå ut av begge deler, sa hun lavt og så rett på ham.    –Det er noe du kunne ha gitt til mor di.   Eller en søster.   Eller en kone.

–Søstre har jeg ikke, sa Jens.    –Og mor mi er grå i håret.   Hun ville slett ikke kle det tøyet.   Og du snakker mot bedre vitende, Magdalena.   Jeg er ikke gift.   Hadde jeg hatt en kone,  hadde du ikke fått noen gaver.

–Det er nettopp det.   Hun rakte sekken med fløyelen mot ham.    –Jeg kan ikke ta imot, Jens.   Men jeg setter pris på din gode tanke.   Du har et stort og varmt hjerte.

Motvillig tok ham tilbake tøyet, som var handplukket til henne.   Han hadde ventet at hun skulle ta imot gaven på et helt annet vis, men han innså at han hadde både forhastet og forregnet seg.   De hadde snakket så lett sammen da han var hjemme sist, og Jens Klemetsen var ikke vant til å samtale med kvinner som ikke tilhørte hans egen familie.    Ikke så flytende og lettvint som han hadde pratet med henne.   Han hadde latt seg forlede til å tro at hun la noe mer i det enn det hun tydeligvis hadde gjort.   Han forsto at han hadde trådt henne for nære.   Men han merket også at hun ikke stengte døra helt.   Hun ga ham en liten, høflig dask på handa.   Uten å si det rett ut fortalte hun ham at hun ikke var rede til å ta imot dyre gaver.   Hun kunne ta imot salt og erter, men ikke kjoletøy.   Det kom henne på alle vis for nær innpå huden.   Jens Klemetsen var en anelse skuffet, men han ble ikke fornærmet.   Magdalena hadde avvist ham vennlig –og hvis ryktene om henne var sanne, hadde hun vært veldig mye skarpere da hun avviste andre.   Han fikk ikke mindre aktelse for henne av det.   Alt det gode i livet, alt det var verdt å ha, måtte man anstrenge seg litt for å få.   Med det i tanken satte han seg til bords og lot striesekken med den sørgelige stoffbiten bli liggende ved føttene sine, så lå den ikke rett i øynene på verken ham eller Magdalena.   Hun skjenket i øl til ham, og han forsynte seg med velbehag med glokaker og smør og reinost og tørrkjøtt av rein og saltlaks mens han fortalte henne om ferden.   Han smurte godt om smør på glokakene og lastet krøkebærsovl over, og han skrøt av alt det gode hun hadde satt på bordet.   Han skulle til å nevne at hun hadde glemt moltebærene, men da fikk de selskap av Lisebet, Erik Sørensens kone, fra et par hus bortenfor Magdalena.   Hun var ikke god i øynene, men så var hun da sjelden i lystig lune, det Jens erindret.

–Jeg håper du bærer dårlig nytt fra Bergen, Jens Klemetsen, sa Lisebet etter at hun så vidt hadde hatt tid til å hilse på ham.    Hun var ivrigere etter å få snakke om seg og sitt enn hun var etter å lytte til hva han hadde å si.   –Jeg håper at det går jamrende elendig for Marcus Rade og hele hans miserable familie.   Har pakkhusene hans brent til aske? Faller de om av unevnelige sykdommer i hans husholdning?

–Ikke det jeg hørte, svarte Jens sindig og visste ikke helt om han skulle trekke på smilebandet eller la være.

–Hvorfor er du så arg på kjøpmannen? spurte Magdalena –mot bedre vitende.   Hun forventet en lengre utredning, så hun fant fram et krus til Lisebet, skjenket opp øl til henne og trakk fram en krakk så den mangfoldige grannekona skulle få sitte.

–Det er nå helst han Julius Rade jeg er sint på.   Lynende, eitrende sint.   Lisebet la ikke fingrene imellom.    Hun tok seg en dugelig munnfull, men selv om ølet var godt, lot hun seg ikke kjøle ned synderlig.   –Han er en styggelse som jeg skulle likt å legge ned på en tønne og sende rakt tilbake til Bergen.   Uten å koste på meg så mye som en neve salt i tønna.

–Da fikk du sende den tønna med en annen skute enn Frigg, mente Jens og smilte så vidt i skjegget.    –Det høres som den frakten fort kom til å stinke. Han la til en ed på samisk.

–Stinke gjør han allerede, uttalte Lisebet krigersk.    –Tror du ikke at han sendte to av drengene sine på døra til oss for å få utestående betalt.   Innen mortensmesse! Hva gir dere meg? Tror han at penger henger på hjellene i fjæra? Og så to drenger! Som om vi skulle utgjøre en fare dersom han bare sendte en av dem.

–Har han Erik så betydelig skyld hos han Julius Rade? spurte Magdalena troskyldig.   Lisebet lot alltid som om hun og mannen var bedre enn andre.   Nå som hun var ilsken, fikk de kan hende høre sannheten.

–Stor skyld, nei! Lisebet formelig frøste.    –Han Ole inne fra Andersby, han er søskenbarn av han Erik, vil heller ha Erik som utreder enn han Rade.   Man er tryggere når den man skylder penger, er ens egen slekt…

Magdalena tenkte hva hun ville om det.   Hun var ikke sikker på om hun ville ha likt å skylde Lisebet og Erik penger.   Heller ikke om hun hadde vært i nær slekt med noen av dem.

–Ja, et par av grannene til han Ole vil også gå over til Erik, fortsatte Lisebet.   –De har på det nærmeste betalt ned det som de skylder han Rade.   Men da unge Rade hørte nyss om at de ikke lenger vil ha ham som utreder,  var det ikke måte på hvor dårlig pris de fikk for fisken de leverte.   Og anglene ble øyeblikkelig dobbelt så dyre for han Ole og naboene hans enn for hvem som helst andre.   Så har han Julius Rade vel snust opp hvem det var de heller ville gå til –det enda de ikke har munnet ett ord om det til noen –så da kommer de største slampene han Rade har i sin tjeneste, og slår nesten inn ytterdøra hos oss.   Da er han brått nødig om å få inn hver siste, lille skilling som vi noen gang har lånt av ham.   Borte i handelen hans kan man ikke slippe en fjert og tro man kan komme ut med fjertlukta også uten å betale for det.

–Hvis nå Erik og du har råd til å utstyre flere fiskere, tenkte Magdalena høyt, –så har dere vel også råd til å betale ned skylda deres til han Rade.   Så blir dere kvitt ham og alle ubehagelighetene som følger med ham.   Innbefattet drengene.

–Vi kan ikke gjøre begge deler, sa Lisebet tvert.    –Og vi skal også leve.   Unner du oss ikke det? Han Erik trenger kanskje ikke kave så mye på havet selv dersom vi får noen som kommer med fisken til oss.   Vi hadde tenkt å bli helt fri fra han Rade selv.   Vi tenkte vi skulle bruke en av kjøpmennene på Vardø i stedet.   Han Julius Rade må ikke tro at han har samme vekt som Vårherre her på Skatøre, verken han eller den onkelen hans.   Det er flere enn herrene Rade som vil kjøpe fisk dersom folk har fisk å selge.   Dersom de blir fri fra Rades.   Alle må ikke godta de elendige prisene som de byr oss.   Du vet nok ikke sånt, Magdalena, ettersom du ikke lever av fisken, men fiskeprisene sank som steinsøkke da det kom nytt om at pakkhusene hadde brent i Bergen.   Og melet koster omtrent like mye som gull nå.   Antar jeg.   Jeg har så liten anvendelse for gull.   Barmen hennes dirret i forargelse.

Magdalena var ikke så enfoldig som Lisebet ville ha det til.   Hun visste godt hva pakkhusbrannene i Bergen betød for Øst-Finnmark.   Når varene som de hadde behov for, ikke lenger fantes, når alt hadde gått med i brannene, så kjøpmennene sitt snitt til å kreve mer for det lille som var å finne av det som lignet.   I Øst-Finnmark hadde de ikke så mye rede penger på kistebunnen.   De betalte med fisk.   Og den fisken fikk mindre verdi når den skulle byttes mot noe som mange behøvde, men som var vanskelig å få tak i.   Det var ikke noe vanskelig regnestykke.

–Magdalena lever nå av fisken, hun også, sa Jens rolig, –selv om hun ikke egner lina selv eller trekker fisken opp av havet med egne hender.   Hva skulle vi frakte til Bergen hvis vi ikke hadde fisken?

–Magdalena har arvet, sa Lisebet.    –Hun må ikke frakte noe som helst.

–Jeg tror det er jeg som vet best hva jeg må gjøre eller ikke, sa Magdalena og irettesatte både Lisebet og Jens i samme slengen.   Hun likte ikke at andre snakket som om de visste nøyaktig hva som gikk for seg i livet hennes og i hodet hennes.

Lisebet overhørte glatt at Magdalena ikke syntes om hennes utlegninger.   Hun ble sittende.   Hun tok for seg av maten som var blitt satt fram, enda Magdalena verken ga henne fat eller kniv eller skje.   Lisebet lånte kniven til Jens uten så mye som å blunke.   Da hun syntes hun var mett og omsider fikk for seg at hun skulle gå, fikk hun øye på striesekken som lå henslengt på golvet.   Med den største selvfølge la hun hendene på den og hentet fram det fine tøyet.   Øynene hennes strålte –og det var tydelig å se på henne at hun allerede hadde spekulert på sitt, og at dette var den endelige bekreftelsen.    –Sannelig er du heldig, Magdalena, som får sånne gaver, sa hun og ristet tøyet ut av brettene sånn at hun kunne se og kjenne på det.    –For et fint fall! Dette rekker både til skjørt og kjol.   Det er ingen sak når en mann som har øye for det skjønne, er av sted og handler!

Magdalena trakk pusten.   Hun ville sørge for at Lisebet forsto hvor feil hun tok, men Jens fanget blikket hennes og ristet svakt på hodet, og da forsto Magdalena at å benekte noe ville gi Lisebet vann på mølla.   Da kom hun til å bli enda sikrere på at hun hadde rett.   Sladder kom det til å bli uansett.

–Nå blir du nødt til å beholde tøyet, mente Jens da Lisebet helt sikkert hadde lukket ytterdøra etter seg.    –Hele været kommer til å gå her og vente på at du skal vise deg i det sjøgrønne skjørtet, nå som Lisebet allerede er i ferd med å sømme det til deg i tanker og ord.

Magdalena var redd for at han hadde rett.   Hun lurte på hvor Lisebet hadde tenkt seg etter at hun gikk fra henne.   Hun hadde en anelse.

–Jeg vil fortsatt ikke ha tøyet, sa hun.    –Ikke nevn det flere ganger, Jens.   Vær så snill!
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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